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K ö zp . nyuin t. X X . cs. 23 . sz .
— A Kisfaludy-Társaság a békekötés ellen. A

Kásfailiudy-Társaiság kedden délután a Tudományos 
Akadémia üléstermében fölolvasó ülést tartott, me­
lyen nagy és díszes közönség jelent meg. Az ülés 
ünnepi mozzanattal kezdődött. Mikor Beöthy Zsolt J 
szólásra emelkedve, körülnézett, az egész' közönség 
önkénytelenül fölállott. Beöthy Így kezdte beszé­
dét: Kedves Társaim! Nemzetünk legnehezebb óráit 
öljük. Elitéivé, megtkötözötfen, széttépve, kénysze­
ríteni akarják ádáz ellenségeink, hogy a világtörté­
nelemnek légig azt alánabb békéjét Írjuk al á. A hely­
zet kétsége minden magyar lelket fenékig fölzak­
lat. Ragadjuik meg a gondolatéit, hogy a kierősza­
kolt aláírás nem veszít el bennünket, megtagadása 
pedig nem ment meg. Elveszteni csak a kishitűség, 
munkát']anság, erkölcsi leromlás veszíthetnek el. 
Megmenthetni csak a munkában, erkölcsben, mű­
velődésben, hazaszeretetben való fölemelkedés 
menthet meg. Az elnöki megnyitó után Kéky Lajos 
Takács Sándornak Zrínyi Ilona bécsi tartózkodásá­
ról szóló tanulmányát; Vargha Gyula néhány hatá­
sos versét, Bársony István novelláját olvasta föl. 
Szász Károly Szász Béla vendégtől műfordításokat 
mutatott be angol és skót költőidtől.

Budapest főváros házinyomdája 1919.
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